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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৩৯২ [আজািতক নাারঃ ৩৮৭]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৪৭: বাােক আাহর ভালবাসার িনদশনাবলী, এমন িনদশন অবলন করার িত উু করা এবং তা

অজন করার জন য়াসী হওয়ার িববরণ

باب عَماتِ حبِ اله تَعالٰ للْعبدِ والْحثِ علَ التَخَلُّق بِها والسع ف تَحصيلها ‐ (47)

আরবী

:ريلى جِبدَ، نَادبالع َالتَع هال بحذَا اا :ه عليه وسلم، قَالال صل النَّب نع ،نهعو

بحي هإنَّ ال :اءمالس لها نَادِي ففَي ،جِبريل هبحفَي ،هبِبحفُلاناً، فَا بحي َاله تَعإنَّ ال

فُلاناً، فَأحبوه، فَيحبه أهل السماء، ثُم يوضع لَه القَبول ف الأرضِ . متفق عليه .

وف رِواية لمسلم: قَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم: إنَّ اله

تَعال اذَا احب عبداً دعا جِبرِيل، فَقَال: إنّ احب فُلاناً فأحبِبه، فَيحبه جِبرِيل، ثم ينَادِي

ولالقَب له عوضي ثم ،اءمالس هلا هبحفَي ،وهبحناً فَافُلا بحي هإنَّ ال :قُولفَي ،اءمالس ف

هضبغفَي . هضغفُلاناً فَأب ضغبا ّإن :قُولفَي ،ريلا جِبعداً دبع غَضذَا أبارضِ، والا ف

اءمالس لها هضغبفَي ،وهضغفُلاناً فَأب ضغبي هإنَّ ال :ماءالس لها نَادِي في ثُم جِبريل

ثُم تُوضع لَه البغْضاء ف الارضِ

বাংলা

২/৩৯২। আবূ রাইরাহ রািদয়াা ’আন থেক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, ’’আাহ

যখন কান বাােক ভালবােসন, তখন িতিন িজবরীলেক ডেক বেলন, ’িনয়ই আাহ অমুকেক ভালবােসন,

অতএব তুিমও তােক ভালবাস।’ সুতরাং িজবরীলও তােক ভালবাসেত  কেরন। অতঃপর িতিন

আকাশবাসীেদর মেধ ঘাষণা কের দন য, ’আাহ অমুক বাােক ভালবােসন। কােজই তামরাও তােক

ভালবােসা।’ তখন আকাশবাসীরা তােক ভালবাসেত  কের। অতঃপর পৃিথবীেতও তােক হণেযাগ করার

ববা কের দওয়া হয়।’’ (বুখারী ও মুসিলম) [1]

মুসিলেমর এক বণনায় আেছ, ’’আাহ যখন কান বাােক ভালবােসন, তখন িতিন িজবরীলেক ডেক বেলন,
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’িনয়ই আিম অমুকেক ভালবািস, অতএব তুিমও তােক ভালবাস।’ তখন িজবরীলও তােক ভালবাসেত 

কেরন। অতঃপর িতিন আকাশবাসীেদর মেধ ঘাষণা কের দন য, ’আাহ অমুক বাােক ভালবােসন। কােজই

তামরাও তােক ভালবােসা।’ তখন আকাশবাসীরা তােক ভালবাসেত  কের। অতঃপর পৃিথবীেতও তােক

হণেযাগ করার ববা কের দওয়া হয়।

আর আাহ তা’আলা যখন কান বাােক ঘৃণা কেরন, তখন িতিন িজবরীলেক ডেক বেলন, ’আিম অমুকেক ঘৃণা

কির, অতএব তুিমও তােক ঘৃণা কর।’ তখন িজবরীল তােক ঘৃণা করেত  কেরন। অতঃপর িতিন

আকাশবাসীেদর মেধ ঘাষণা কের দন য, ’আাহ অমুক বাােক ঘৃণা কেরন। কােজই তামরাও তােক ঘৃণা

কর।’ তখন আকাশবাসীরাও তােক ঘৃণা করেত  কের। অতঃপর পৃিথবীেতও তােক ঘৃণ করার ববা কের

দওয়া হয়।’

English
(47) Chapter: Signs of Allah's love for His slaves and the efforts for its Achievement

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) reported:
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "When Allah loves a slave, calls out Jibril and says: 'I
love so-and-so; so love him'. Then Jibril loves him. After that he (Jibril)
announces to the inhabitants of heavens that Allah loves so- and-so; so love
him; and the inhabitants of the heavens (the angels) also love him and then
make people on earth love him".

[Al- Bukhari and Muslim].

Another narration of Muslim is: Messenger of Allah, (صلى الله عليه وسلم) said: "When Allah
loves a slave, He calls Jibril (Gabriel) and says: 'I love so-and-so; so love
him.' And then Jibril loves him. Then he (Jibril) announces in the heavens
saying: Allah loves so-and-so; so love him; then the inhabitants of the
heavens (the angels) also love him; and then people on earth love him. And
when Allah hates a slave, He calls Jibril and says: 'I hate so- and-so, so hate
him.' Then Jibril also hates him. He (Jibril) then announces amongst the
inhabitants of heavens: 'Verily, Allah hates so- and-so, so you also hate him.'
Thus they also start to hate him. Then he becomes the object of hatred on
the earth also".

[Al- Bukhari and Muslim].

Commentary: This Hadith mentions the reward of love for the sake of Allah.
A person who loves for the sake of Allah is not only loved by Allah but also
by the inhabitants of the earth as well as the heavens. On the other hand,
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those who are hated by Allah are also hated by the inhabitants of the earth
and the heavens. It must be borne in mind that they alone remain popular in
this world who are righteous by nature - who strictly maintain the distinction
between the lawful and the unlawful (Ma`ruf and Munkar). But those whose
nature is defected by constant sins, cease to distinguish between right and
wrong and lose their credibility. They generally hate the pious persons for
the
reason that every category of people loves and likes people of its own kind.
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22823
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